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ELŐFIZETÉSI FELTÉTELEK : 

ügyÜévre — — 50 K. — f.
Hat hóra — — 25 K. — I.
Három hóra — 13 K. — f.

Egyes számok ára 1 korona
TELEFON : 98 BARS HIRDETÉSEK:

□ centiméterenként — fillér. 
Nyílttéri közlemények garmond 

soronként — fillér.
Gyakori hirdetők- és a velőnk 
összeköttetésben levő hird. irodák 

árengedményben részesülnek.

KÖZMŰVELŐDÉSI ÉS T ARSADALMI HETILAP.

A kéziratok a szerkesztőséghez küldendők. 
Kéziratok vímnea nem adatnak.

Alapította: HOLLÓ SÁNDOR

Megjelenik:
Minden vasárnap reggel.

Szerkesztésért felelős: A LAP KIADÓJA.

A htrdetéNeket, elörtzetéHeket m a reklamá­
ciókat a kiadóhivatalba kérjük utaaltani.

A lap kiadója: NYITRAI é8 TÁRSA.

Magyarságunk ősi eredetiségei, 
szokásai, nemes erkölcsei a magyar 
falvakban gyökereznek. A tiszta le­
vegővel, a széles termőföldekkel 
körülvett falvak könnyebben meg­
őrizhetik a maguk faji, egyéni jelle­
gét, mint különféle divatok, tetszetős 
újdonságok előtt tárva-nvitva álló ve­
gyes lakosságú és felfogású városok.

Fájdalom, a legutóbbi idők már 
a falvak életére is rálehelték a túlzó 
divathóbort egyéniséget megölő bé­
lyegét s mindjobban kiszorulnak az 
évszázadok talaján kialakult egészsé­
ges tulajdonságok, amelyek a ma­
gyar falvakat jellegzetes magyar 
falvakká tették s éppen a nemesebb 
tulajdonságokat kezdte ki az uj kor 
szele.

Nap-nap után olvassuk, halljuk a 
figyelmeztető, oktató szózatokat 
azoktól, akik a magyar falvak élete 
fölött féltő őrt állanak : vigyázzatok 
régi tisztaságtokra, tartsátok távol 
magatoktól a kozmopolita városok 
„modern" újítást hirdető álprófétáit, 
ne hagyjátok el apáitok nemes útját, 
tisztes erkölcsét, ősi imádságát, kétes 
értékű külsőségekért.

Bizony ma már alig lehet meg­
ismerni a régi magyar falut. Avagy 
magyarabb és műveltebb lett egy­
szeriben az a legény, aki a ráncos 
csizmáját, pitykés mellényét, sujtás- 
sal kihányt nadrágját felcserélte a 
városiak félcipőjével, nyakkendőjé­
vel, simi vagy charlestonra szabott 
pantallójával ? Magyarabb és kultu­
ráltabb leány-e az, akin a testhez 
feszülő egyszerű régi pruszlik és 
széles ingváll helyett „városias*  
cifra selyem suhog ? I Akinek bubira 
nyírt teje nem tűri meg már a gyöngy - 
diszes pártát ? I A lábrakapott túlzó 
falusi cifrálkodás útja elöbb-utóbb 
anyagi romlásba is viszi a népet.

Rettegve gondolunk arra is, vájjon 
az idegen külső alatt megdobban-e 
még a magyar szív régi érzelme ? 
Vájjon a test uj divatja alatt hűnek 
és igaznak maradt e a magyar lélek 
ruházata ? Szomorú feleletet kapunk 
erre a kérdésre, ha a mostani falusi 
ifjúság beszédjét megfigyeljük.

Sokan szinte szégyenük, ha váro­
sias „uras" beszédjükbe beletéved 
egy-egy „parasztos" kifejezés. Azt 
hiszik, hogy akkor lesznek igazán 
műveltek, ha kiirtják magukból mind­
azt, ami szépre még az édesanyjuk 
tanította őket s ma valami zsargon­
magyar nyelvet beszélnek. Vissza 
kell állítani a magyar szó, a ma­
gyar beszéd régi szép tisztaságát.

Magyar anyák I Édesanyák 1 Ne 
hagyjátok, hogy gyermekeitek szája 
mást beszéljen, mint amire ti taní­
tottátok ! Ne engedjétek, hogy az 
édesanyából elbecézett anyuci le­
gyen : ne hagyjátok, hogy a ma­
gyar ember elveszitse régi édes­
anyját 1

Édesapák 1 Vigyázzatok fiaitokra, 
nehogy a szivük azt dobogja, ami 
idegen tőlünk 1 Ne dalolja a művel­
tek, nagyvárosi, divatos „banán­
héjas*  nótáit, ne legyen módis a 
mutatása, a szórakozása, ne legyen 
módis a szerelme, módis a hite, mert 
ebben sok nagy csalódás érheti.

Szülök 1 Magyar szülők ! Segít­
sétek megmenteni a magyar falut, 
ne hagyjátok veszendőbe esni a 
magyar szivek régi szépségét, tisztes 
hagyományait, ősi ideáljait 1 Ne 
engedjétek a modernség leple alatt 
a hamis életelveket és az ezeket 
megnyilvánitó a magyar lélek egy­
szerűségével ellentétben álló külső­
ségeket elterjedni. Nem minden jelent 
kultúrát és igazi fejlődést, amit ezen 
cégér alatt hoznak forgalomba. A 
magyar falunak is szüksége van 
kultúrára, de ennek igazi, bensősé­
ges nemes érzelmű lelki kultúrának 
kell lenni A hamis kulturmázt le 
kell vakarni a magyar falvak faláról 1

A túlzásba vitt hiú testi cifrái- 
kodást, melyet nagymértékben ta­
pasztalhatunk a garammenti „egy­
kékénél fel kell cserélni a lélek 
diszével. A lelkét díszítse tel minden­
ki fölemelő érzésekkel, lelkesedéssel 
a szép törekvések iránt, jószivvel 
az elhagyatottak és gyámolra szo­
rulók iránt, nemes áldozatkészséggel 
a magyarság támogatásra szoruló 
közintézményei iránt, ezek azok az 
erények, melyekre nehéz időkben 
a legnagyobb szükségünk van, ha 
megerősíteni akarjuk magyar fajun­
kat Tudatosan kell ápolnunk a 
magyar faj erényeit és nyesegetni 
faji hibáit. Csak igy tudjuk bizto­
sítani fenmaradásunkat a mai körül 
mények között, melyek malomkő 
gyanánt őrölnek bennünket.

Korai torna — késő öregség.

Nestroytól a híres osztrák vígjátékirótól 
származik a szellemes felkiálltás : — Mennyi 
betegség van és csak egy egészség I

Épen ezért kell erre az egyre nagyon 
vigyázni és nem szabad megvárni, hogv csorba 
essék rajta. A szervezetet ellenállóképessé 
kell tenni, hogy önmaga végezni tudjon a 
betegségek csiráival — ezt tanítják a modern 
orvostudomány tapasztalatai. A test ellenálló­
képessé tevésének egyik elismerten legsike­

resebb útja a testgyakorlás, a módszeresen 
űzött torna. Nincs ember, aki ezt el ne ismerné, 
nincs szülő aki ne vágyva-vágyna rá. hogy 
gyermeke életerős egészséges emberré legyen 
és mégis milyen kevesen vonják le ebből a 
konzekvenciát, milyen kevesen adják tanult 
testgyakorló kezei közé gyermekeiket. Pedig 
melyik kor lenne alkalmasabb a torna áldá­
sos hatásának felvételére mint a gyermekkor ? 
A kis embernek van még bőven ideje, nem 
úgy mint később az élet ezernyi gondja kö­
zött, kedve is van bőven, hiszen az ügyes 
tanító vezetése alatt játék s mulatság neki 
az. ami voltaképen komoly fegyvergyakorlat 
a betegségek elleni harc számára és ami a 
fő, a gyermeki test még sokkal ruganyosabb 
és könnyebben formálható.

Hiszen a műk század eleje óta az a 
nagy gondolkozásbeli átalakulás, amely az 
azt megelőző kor mesterkélt természetellenes- 
sége után a „vissza a természethez*  jelszava 
alatt fo'yt le. egyre élénkebben propagálta a 
fent elmondottakat és ma már minden isko­
lában kötelezővé tették a tornatanitást. Bár­
milyen bölcs rendszabály is ez, mégis az az 
egy-két óra amelyen a gyermekek nagycso­
portokban vesznek részt anélkül, hogy egyé­
niségükre. egyéni teljesítő képességükre tekin 
tettel lehetni lenni, az a néhány szabad és 
szertorna gyakorlat, amelyet egyformán végez 
az is, akinek a vállizmait kellene megerősí­
teni meg az is. akinek a hátizmaira férne rá 
egy kis gyakorlatozás stb. bizony édes keve­
set ér. Az egyéni szakszerű foglalkozást nem 
pótolhatja sem ez, sem a szabadtéri sport, 
amely többnyire nélkülözi a helyes irányítást 
és túlzásba véve vagy rosszul alkalmazva 
több bajt hozhat mint hasznot.

A gyermekkel való egyéni foglalkozásra 
azonban — ami természetesen legfeljebb kis 
csoportokban vihető keresztül — nemcsak 
azért van szükség, hogy testük egészséges és 
szép legyen s minél jobban megközelítse a 
mai kor „erő és szépség" ideáljait. A jövőre 
való előkészülődés mellett gyakran a jelen 
is nem egy gyors megoldásra váró problé­
mával kedveskedik. Sajnos kevesen tudják, 
hogy a különböző gerincoszlop-, láb- és 
mellkaselferdülések, rossz növés, helytelen 
tartás stb. milyen ijesztő mértékben vannak 
elterjedve a gyermekgeneráció tagjai között, 
íme csak egy adat: egy kiváló német orvos 
óriási kiterjedésű statisztikai vizsgálatai sze­
rint a népiskolák alsóbb osztályaiban minden 
tizedik, felsőbb osztályaiban már minden 
ötödik (I) gyermek a hátgerinc kifejezett oldal 
— elferdütésében — un. skoliozis-ban 
szenvedett.

Amilyen ismeretlen egy ilyen adat a 
közönség előtt, olyan ismeretlen a jelentősége 
is. Ismét egy német orvostanárra hivatkozunk, 
aki szerint a skoliozis — hogy példánknál 
maradjunk — ép olyan népbetegség mint pl. 
a tüdővész. Az eleinte figyelembe sem vett 
.rossz tartás" megváltoztatja a mellkas fel­
építését is, a mellkasban fekvő tüdő és szív 
munkáját akadályozza és ha nem is okoz a 
szervekben közvetlenül betegséget, de fellé­
pése elősegíti s a szervezetet hajlamossá teszi 
rájuk

így a példák hosszú sorát tárhatnám 
még elő, amelyekből mind kényszerítő eréllyel 
csendül ki a figyelmeztetés : szülők kicsinyei­
teknek szakszerű gyermektornára van szük­
ségük.

Kovács Magda
a mozgás-művészet oki. tanárnője.
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MAHÁTMA GANDHI.
BAKTAY ERVIN KÖNYVE.

Gondolat él írás VII. kötete, Atheneum, Budapest.

Az olvasás eszméket fakaszt, elmélkedni 
késztet I Mindig üdvös a lelki kiválóságok, 
az emberiség áldott jóságú szellemi vezetői 
— s ezek közé méltán sorolhatjuk Gandhit 
is — életéről elmélkedünk, szivünkbe vésve 
a nagy tanulságokat, amelyeket ők nyilat­
koztatnak ki számunkra. Ezen tanulságok, 
az általuk minden halandónál ezerszerte erő­
sebben megérzett életigazságok, legyenek 
irányítóink minden cselekedetünkben

A gondolat, az eszme hatalma óriási I 
Tekintsünk végig az emberiség ismert törté 
nelmén s azt látjuk, hogy az eszme áram­
latok formálták mindig újból s újra a világ 
arculatát, hosszabb rövidebb időre megszabva 
az emberiség való vagy képzelt boldogulásé 
nak útját 1 S ezen eszmeiségnek a vak anya­
giasságtól való tudatos és erős elszakadásnak 
mindenható apostola ma Gandhi a hindu 
bölcs.

Apostol azért, mert egy jobb és szebb 
jövőt Ígér népének, mely jelenleg az angolok 
uralma alatt tengeti túlnyomó részt pária­
szerű életét. Gandhi nagy lelke azonban nem 
pihen meg csupán népénél, hanem magába 
ölelve a világ minden nemzetét, sőt a világ­
mindenségnek egész lényét, hirdeti az össz- 
emberiségnek tisztult, az Isten többi teremt­
ményeivel összhangba hozott diadalmas életét.

•

Olvassuk el Baktay könyvét és elmél­
kedjünk Gandhi egy-egy mondata feletti

Romain Rohand nak is megjelent remek­
beirt könyve Gandhi életéről, — ebből is 
sokat lehet okulni.

Alarconnál, „Fescara megpróbáltatása**  
című regényében, olvastam egyszer s igen 
megkapott a következő megállapitás: „A hír, 
melyet a szellemek hordanak szét szünős- 
szüntelen a levegőben és ki nem fáradnak 
szétszórásában, végül is megvalósul I*

Legyen számunkra Gandhi életerős és 
reményteljes világnézete e szellemhordta hír 1 
Higyjük Gandhi hitvallását: „Sem egyén, sem 
nemzet soha büntetlenül meg nem sértheti 
az erkölcsi törvényt. A tolvaj önmagát lopja 
meg, a csaló önmagát szedi rá. Az igazság­
talanság esetleg győzedelmeskedhetik egy 
időre, de rettentő pusztulás vár reá előbb- 
utóbb. Az asszír vagy babyloni birodalmat 
igazságtalanság ós helytelen cselekvés pusz­
tította el. Midőn Görögország és Róma letér 
tek az erény ösvényéről, még legbölcsebb és 

legjobb férfiaik sem menthették meg a vég­
romlástól I*

Higyjetek s reméljetek az igazságban s 
annak győzelmében. Lépten-nyomon tapasz­
talhatjátok, hogy minden gálád, gonosz tett, 
már a megfogamzás pillanatában magában 
hordja a kudarc, bukás vagy bűnhödés csiráját.

Még nem vagyunk Gandhi magasságé 
bán Lám minduntalan a ma kínjai kisértenek 
fel lelkemben, keresem az igazságot. Nos, 
tény az, hogy Gandhi indiai hitelveit, mód­
szerét nem lehet hajszálnyira átültetni európai 
viszonylatainkba, azonban tagadhatatlan 
Baktay megállapításának ereje: .Gandhi s 
az indiai mozgalom páratlan tanu'ság az 
egész emberiség számára — elnyomóknak s 
elnyomottaknak egyaránt I .... a világ­
háború győzteseinek nincs egy nyugodt éjsza­
kájuk, mert fülükbe cseng a walesi bárdok 
dala . . .*

„Mahátmá . . . nagy lélek . szent-, 
megvilágosult szellem-, ez Gandhi jelzője, 
melyet híveitől nyert. S valóban, ha áhitatos 
tisztelettel olvassuk fenkölt mondásait — 
egyazon hittel, mint hindu rajongói kiálthat­
juk feléje : Mahátmá ! — Szellemek királya ! 
Tanításod nem meddő Igazak, jók, igazsá­
gosak akarunk lenni . . . erősek . . . biza­
kodók ... az igazság hitében élő magyarok I

Levente!.

Dr. Kersék János 3 magyar nótája.

l'ár év előtt történt volt. A lévai Vigadó 
terraszán ültünk egy pozsonyi úrral, a fehér 
hajú Bérczy Gyula nyugalmazott színésszel. 
Beszélgetés közben egy fiatalember lépett 
asztalunkhoz. Bemutattam Bérczynek: Dr. 
Kersék János. ■

— A költő? ilyen fiatal? — kérdezte 
Bérczy Gyula meglepődve. I

Felvilágosítottam tévedéséről és átvezet­
tem a szomszéd asztalhoz, ahol bemutattam 
őt dr. Kersék Jánosnak, a költőnek. Mire 
Bérczy egy másik meglepetést súgott a 
fülembe: ,

— Ilyen öreg ? I
Hát bizony az olvasók legtöbbje a költő I 

röl, az Íróról, akit csak Írásain keresztül 
ismer: gyakran meglepő fogalmakat alkot 
magának. Jól tudta azt a költő dr. Kersék 
János is, hogy a pasztellfelhős tavaszi leány­
álmok kifejezőjét, a Csitri dalok szerzőjét a 
lányok bizonyosan nem olyau :u'yos lép'.ü, 

jól táplált, vesebajos vidéki bácsinak képzelik, 
mint ö, akinek már két házasulandó sorba 
tartozó fia van, hanem legalább is olyan 
jóképű legénynek, triót a két Kersék gyerek 
valamelyike. Nagyon kedvesen meg is irta 
ezt az öreg Kersék János : „Lányok olvassák 
versemet11 cimü költeményében.

Az öreg Kersék János már két év óta 
a lévai temető hallgatag lakója s a szloven­
szkói közönség mégis zavarban lesz most, 
amidőn kezébe veszi a három legújabb 
szlovenszkói magyar nótát, melynek kottáival 
most tele van Budapesten a Bárd-féle zenemű­
kereskedés kirakata, mert a kotta cime csak 
azt mondja: Dr Kersék János három magyar 
nótája

Ebben a három borongós szépségű, zengő 
muzsikáju bubánatos dalban az elhunyt apa 
szelleme ölelkezik össze az élő fiúval. Az 
ifjú dr Kersék János atyja hagyatékából ki­
választott három szép dalt, melyek kedves 
népdalmotivutnaiban bánatos szerelem ég s 
ezekhez szerzett kifejező hangulatos muzsikát 
az ö tépett szivéből. Ezek a dalok igazi 
fájdalomban, őszinte érzésekből születtek s 
bizonyára hamarosan elterjednek Szloven- 
szkóban is, mint a többi Kersék dalok, melye­
ket Kárpát zenésitett meg.

Megjegyezzük, hogy a Bárdék, akiknek 
kiadásában megjelentek a dalok, elkövették 
azt a hibát, hogy a kottát ezzel a megjegy 
zéssel jelentették meg : Szövegét irta és ze­
néjét szerzetté: „Dr. Kersék János" Ezzel 
szemben tudni kell, hogy a kotta két Kersék 
János közös műve Az apáé, aki már halott 
és a fiúé, aki elindult azon az utón, melyet 
atyja lelke világit be. Érdeklődéssel várjuk, 
hová ér msjd rajta I

Ráneveltél titkon egy más legényre.
Irta: KERSÉK JÁNOS.

Ránevettél titkon egy más legényre, 
E mosolyban' volt a szivem regénye, 
A mosoly mit ajkadon már kiváltott 
Eltemette csendes éjiéi 
Hulló sárga falevéllel 
Azt a régi, megsiratott világot.

Eddig tartott a kikelet, virág, dal, 
Elmegyek én a költöző madárral, 
Sárga avar valahol csak eltemet, 
Lesz még idő visszasírnál, 
De nem tudod melyik sírnál 
Keresd az én porladozö szivemet.

Zenéjét szerzé Dr. ifj. KERSÉK JÁNOS. Megjelent Buda­
pesten Bárd és Fia kiadásában. Kapható N>'itrai és Társa könj’v- 
keieskedésében Léva.

RÉV JÓZSEF dr.:

CSAK EGYSZER LÁTNÁM . . .
Csak egyszer látnám kacagó szemed 
Hogy nem sirat már többé engemet, — 
Csak egyszer tudnám: boldog vagy vele : 
— Elszunnyadna a bánatom fele.

De ha azt látnám, könnyes a szemed 
Hogy, mint nekem: Neked sincs életed, 
Ha rájönnék, nem vagy boldog vele — 
Talán a szivem szakadna bele . . .

Léva, 1928. jul. 19.

Elvlrágzott már a szőlő . . .
Irta: KOPERNICZKY KORNÉL

A levegőben szikrázik a nap, sugár­
kévéin finom porszemek hintáznak. A város 
fölött ezüstszürke árnyék lebeg, mint egy 
terjedelmes fátyoltakaró.

öreg diófák kesernyés szaga úszik a 
lombok alatt, régi érzések frissülnek meg 
benne, mint tova tűnt szerelem, öreg emlékek 
parfömjében.

Suttognak a vén diófák, a levegőben 
rezeg a hangjuk, akinek van hozzávaló anten­
nája : föl is foghatja beszédjüket itt a lévai 
szőlőhegyen, ahol csodálatosan hangzik: 
mesteremberek noteszükbe verseket költenek 
titokban, magányos délutánokon, közben le­
teszik a ceruzát és elnézik, hogy játszik a 
szellő a széna illatával, mert az élet itt még 
mindég a régi halk ritmust játssza.

Bányei Kornél kollégánk, a fiatal, de 
jeles lírikus verse révén egy francia antoló­
giában már a franciák is gyönyörködnak a 
lévai szőlődombokban, — mondotta egy 
francia költő s ezzel bevonu'tak a világira 
dalomba a lévai szőlők.

Hát ez is szép dolog, de mindennél meg- 
inditóbb az, hogy ezek a napos lankák nemes 
ösztönöket keltenek, szép indulatokat ébresz­
tenek s egyszerű emberekből költőket for­
málnak. Igaz, hogy ők nem kerülnek bele 
egyik antológiába sem, de a lelkűkben annyi 
érzés hullámzik föl, hogy aligha tudnák be­
szorítani egy antológia két táblája közé. 
Mondhatom, nekem nagyon tetszik az, hogy 
ezek az emberek a természetben fölemelkedő 
lelkűk képét formába faragják és feldíszítik 
vele kopott életüket, melyet a kisváros pora 
örökös szürkeséggel föd be.

Csoda e az, hogy itt erősebb hullám­
zásba jönnek és kialakulnak az érzések, 
amikor az emberek végignézik, hogy a fale­
velek, füvek, bokrok hogyan lélegzenek és a 
szőlő mint hullajtja pici porzós virágát a 
végtelen csendben.

A várostól pár lépésnyire ott él a régi 
romantika és csendes poézis, amint a szőlős­
gazda puha lépésekkel fölballag a barázdán 
és végigtekint a zöldelő venyigék egyenes 
során s kutató szeme bevillan a levelek alá, 
ahol a gerezdek megbújnak,

— Ha az Isten megtartaná — sóhajtja 
az imádságos kívánságot — az idén szép lenne 
a szüret 1

És ez a szó most mintha visszakapná 
régi fényét, aranyos csengését. Lesz még 
szőlő lágy kenyérrel 1 Zsong a lelkében a 
régi magyar bizakodás. Mintha már közeledne I 
Jó aratásra bő szüret mutatkozik.

Aratás és szüret: a folyton megújuló 
élet két mélységes szimbóluma.

— Áldja meg az Isten jó buzakenyérrel 
— hálálkodott egy koldus a jótevőjének.

— Hát miért nem ludfertálylyal ? — 
évődtek vele tréfásan, mert Léván ennek izét, 
zamatét mindenki a szájában hordja.

— Jobb a buzakenyér annál 1 — állapí­
totta meg tudat alatti érzékkel a koldus egy 
öreg bölcs nagy élettapasztalatokon nyugvó 
gondolkozását mutatva a kereszténység kétezer 
éves igazságában. A kenyér, — az imádságba 
foglalt mindennapi kenyér, — az élet leg­
ősibb és legfőbb isteni java, minden többi 
más csupán az emberi civilizáció produktuma. 
Az aratás a munka diadala, a szüret a jól 
végzett munka fölött való örvendezés ősi 
jelképe. Isteni különös áldás az is, hogy az 
öröm annak a szájában válik legizesebbé, 
aki a munkában a legtöbb veritékét csurgatta 
bele a földbe.

Fenséges misztériumok mennek végbe 
a verejtékkel öntözött föld méhében. Titok­
zatos erők segítik az emberi fáradozást a 
megtermékenyítésben. Az égről a nap forró 
zuhataga önti szét aranynál is drágább drága­
ságát a végtelen szeretet pazar bőségével. 
Bekúszik a venyigék zöld levelei alá, hogy 
a gerezdekben életre csókolja a vidámság
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Adóblzonylatok az útlevelek kiadásánál.
A pénzügyminisztérium 1928. évi május 

hó 8-án kelt 49053/28-111/9. a. számú kör­
rendeleté alapján a pozsonyi vezérpénzügy- 
igazgatóság 1928. évi május hó 29 én VI. 
4900/928. szám alatt rendeletet adott ki az 
összes alárendelt hivata'oknak, mely szerint 
az útlevél kiállításánál eddig megkövetelt adó­
bizonylat megszűnik és igy az útlevél kiállító 
hatóság minden további nélkül kiállíthatja az. 
útlevelet Kivételt képeznek azon esetek, ahol 
az adózónak oly nagy a hátraléka, hogy az 
esetleges kiutazásával az állam érdeke vészé 
lyeztetve volna. Ilyen egyénnek nem tekin 
tendő azonban az, kinek az adóhátraléka 
meg nem haladja az 50.000 koronát. Annál 
pedig, akinek több a hátraléka, mint 50 000 
korona, megtagadható az útlevél kiadása csak 
akkor, ha az utolsó negyedben a hátralékuk 
viszonyítva a) az előírás nagyságához, mely 
bői a hátralék keletkezett, b) az előírástól 
számított időhöz, c) és az adózó gazdasági 
helyzetéhez, aránylag igen nagy (pl ha vala 
kinek az előző évekre elő volt írva 100.000 
korona és tartozik 80.000 koronával. Nem 
lehet azonban megtagadni, ha az előírás volt 
1.000.000 korona és most tartozik 200.000 
koronával) Ha azonban kellő fedezet van, 
ugv ki kell adni az útlevelet Ke'lő fedezet­
nek számit; 1) Ha be van a hátralék telek- 
könyvileg biztosítva. 2) Ha a kérelmezőnek 
van belföldön olyan vagyona (ingatlan), mely­
nek értéke legalább is körülbelül oly nagy, 
mint a hátralék 3) Ha a törvény szerint más 
személy kezeskedik a hátralékért, kit jó ke­
zesnek lehet tekinteni 4) Ha letétbe helyez 
a kérelmező készpénzben, értékpapírban, 
betétkönyvön megfelelő értéket. A kiadásra 
vonatkozó engedély vagy megtagadás körül­
ményeit nem a félnek kötelessége bizonyítani, 
hanem a pénzügyi hivataloknak kötelességük 
jegyzékbe foglalni azokat, kiknek útlevél 
kiadását nem engedélyezi és ezt a politikai 
hatóságnak elküldeni, mely hatóság ezen 
jegyzék alapján köteles megtagadni az útlevél 
kiadását mindaddig, mig a fél nem mutat fel 
bélyegtelen bizonylatot arról, hogy a jegyzék­
ben feltüntetett zárlat a személyére vonatko­
zólag fel van oldva Itt a pénzügyi hatóság 
nak jogában áll oly bizonylatot kiállítani, hogy 
az útlevél csak bizonyos időre állítható ki. 
Ezen irányelvek keresztülvitelénél a pénzügy­
minisztérium körültekintésre inti az alárendelt 
hivatalokat úgy, hogy az állam érdeke komo 
lyan veszélyeztetve ne legyen, egyszersmind 
azonban arra hogy bánjanak a kérelmezők­
kel jóindulatúan, intézzék el ügyeiket gyorsan 
és az utazó közönség egyetértésében.

szunnyadó lelkét és megörvendeztesse vele a 
világot.

Ennyi szeretet láttára ki hiszi ei, hogy 
az égről egyszer elfogy a nap ? Ki hiszi el, 
hogy ki ég, ki hül, meleg sugarai nem csókol­
gatják többé a földet a tzrmékenyités erejével. 
Ki hiszi el, hogy elfogy a nap tüze, meg­
szűnik a világ szive dobogni ? A hideg föld­
ben meg áll a csodák folyamata : nem bomlik 
többé csirába a mag, nem lesz aratás, nem 
lesz szüret, megfagy az öröm a levegőben, 
mert meddő lesz minden fáradságos emberi 
munka. Csoda e, hogyha az ember primitív 
korában a napot imádta, mint a legfőbb 
jóságot ?

Megindít, hogy a lévai szőlőhegy költőkké 
változtatja az embereit, de nem csodálkozom 
rajta, csupán ve ük örülök, hogy szépen süt 
a nap, csacsognak a madárkák, zöldéinek a 
bokrok, amint azt naiv verseikben leírják itt 
maguknak némely emberek, akik dalos kedv­
vel várják az idei szüretet és várakozás köz­
ben elmerengnek az öreg diófák kesernyés 
illatán, mely ott úszik a terebélyes lombok 
alatt s régi érzések frissülnek meg benne, 
mint elillant szerelem öreg emlékek parfümjé­
ben. Szivüket régi napsugár melege cirógatja 
s ott zsong, bong az érzés: Lesz még szőlő 
lágy kenyérrel I S akkor talán megsajnálják 
majd a szőlők között búslakodó csonka szent 
Orbánt is, akire a régi szőlősgazdák egy 
szomorú szüret miatt megnehezteltek s ismét 
visszafogadják szerctetükbe. új ruhába öltöz­
tetik az öreg szentet, akit lám az idő is azt 
mutatja, méltatlanul mellőznek.

Különfélék.
— A közigazgatás köréből. Pénte­

ken érkeztek meg a járási hivatalba a köz­
igazgatási reform kinevezési dekrétumai. 
Eszerint dr. Zost'ák András közig, főtanácsost 
újból kinevezték a lévai járás élére, ahol évek 
során keresztül céltudatos tapintatossággal 
működik. Dr Ba^ka Alajost a zemplénmegyei 
Sztropkóra nevezték ki járási főnőkké, vele 
egy munkás tisztviselőjét veszíti el a járás. 
Gritz Károly áthelyezését saját kérelmére 
hatá'yon kívül helyezték.

— Hősök emléke Ipolypásztón. 
A múlt héten leplezték le ünnepélyes kere­
tek közölt azt az emlékoszlop ot, melyet Ipoly 
pásztó közönsége állíttatott közadakozásból 
a háborúban elesett hőseinek emlékére. 
Kovács Sebestyén Kálmán felemelő ünnepi 
beszédben avatta fel a márvány emlékot, 
mely a község nemes szivéről tanúskodik.

— Orvosi kinevezés. A Bsnedict 
professzor halálával a pesti izr. kórházban 
megüresedett egyik belgyógyászati osztá'yos 
főorvosi állásra Df Biedermann Jánost, a 
korház eddigi rendelő főorvosát, néhai Dr. 
Biedermann Adolf, volt zólyomi járási orvos 
fiát választották meg.

— A lévai hengermalom lubile- 
uma. A lévai Eszter házy uradalmat 18G7 ben 
vették meg Schoellerék s ez az aktus óriási 
jelentőségű volt Barsmegye agrikulturája te­
kintetében. mert az uj tulajdonosok modern 
és okszerű gazdálkodási módja például szol 
gált nagy vidéknek s idővel ez a híres minta­
gazdaság fölemelte a mezőgazdasági kuliurát 
az egész környéken. A jelenlegi fejlett mező­
gazdasági viszonyok terén a lévai uradalom 
járt elöl mint úttörő. Szintén nagy jelentő­
ségű közgazdasági lépés volt az 1879 évben 
a lévai uradalmi hengermalom alapítása. Az 
Ötven év előtti malomtechnika világában 
modern alkotás volt már ez is, de köztudo­
mású, hogy közben több ízben, legutóbb 
pedig a múlt évben a lévai malom a leg­
modernebb berendezéssel lett felszerelve, igy 
régi jóhirü őrleményei tekintélyét a lisztpiacon 
állandóan sikerült növelni s ma már a kül­
földi piacok is élénk érdeklődést mulatnak 
a Schoeller féle malomból kikerülő híres lévai 
liszt iránt. A lévi i hengermalom a jövő esz­
tendőben éri el ötven éves fennállását. Ezt 
a jubileumot azzal teszi emlékezetessé az 
uradalom vezetősége, hogy Lévát szinte 
malomvárossá fejleszti Ugyanis, mint azt 
már jelentettük, megvásárolta a más kézen 
levő lévai három malmot is, hogy abban sa 
ját kiváló rendszere szerint dolgozza fel 
Szlovenszkó Bánátjának, (hramvölgyének ga 
bonáját s igy a lisztpiac jelentékeny keres­
letét a lévai liszt iránt teljes mértékben ki 
tudja elégíteni. Mondanunk is fölösleges, hogy 
a vidék gabonája az ilyen nagyarányú ma­
lomüzem mellett Léván kitünően lesz érté­
kesíthető. Az uradalom jelenlegi malomüzeme 
napi hat vágón őrleményt produkál a veze 
tőség szakavatott és céltudatos vezetése 
mellett, azonban ez a hatalmas mennyiség 
az üzem teljes munkába állításával még fo­
kozva lesz. Városunk szociális viszonyaiban 
is örvendetes jelenség ez, mert sok ember 
találja meg ebben a nagy üzemben kenyerét. 
Most, az üzem kifejlesztése alkalmából, amint 
értesülünk, a malom vezetősége a gazdasági 
körök kívánalmainak kielégitéseképen beve 
zeti a vámörlést és csereformájában is úgy, 
mint a más városbeli malomüzemek, azzal 
a különbséggel, hogy a lévai malom csere­
állomást nem állít fe! csak helyben. Az öt 
ven év előtti kis malom fokozatosan igy 
emelkedett a köztársaság legnagyobb üze­
meinek sorába.

— A Kákal-sor lakóinak panaszuk 
van Ez az ut. melyen nem régen egy séta 
még maga volt a teljes felüdülés, ma már 
valóságos portenger. Amióta Léván kitört az 
autóláz, panaszolják a Kákái sor lakói, azóta 
nem lehet lakásukon egyetlen ablakot sem 
kinyitni, mert negyedóránkint végig száguld 
egy-egy autó, mely felkavarja a portengert 
s in re az elülne, megismétli a másik autó. 
Az ut mentén fehérek a fák, a bokrok a 
felverődő portól s vége van erre a régi 
idillikus szépségű életnek, amelynek kedvéért 

villákat épitettek oda s amiért remélhető volt 
a további fejlődés is. Hirtelen nem tudjuk 
megállapítani, hogy a Kákai-sor a városi, 
vagy hegyközségi utak sorába tartozik e ? 
Kinek a kötelessége a karbantartás. Annyi 
azonban bizonyos, hogy ez az utca már a 
városhoz tartozik, amit a házszámozás és a 
villamos világítás kivezetése és az ott lakók 
adózása is bizonyít. Az élet átalakulása és 
a kor fejlődése régi fogalmakat megváltoztat. 
Ezt az elhanyagolt utat is kezelésbe kell 
venni a városnak, hiszen az tulajdonképen 
már is a városé, nem úgy, mint hajdan volt, 
midőn csupán a szőlőbirtokosok jártak rajta. 
Az egész város közönsége arra rendezi leg­
inkább üdülő sétáit, azért nagyobb gondot 
kell fordítani rá Idöközönkint le kell vonni 
róla a port. A kórház érdekében is lehetőleg 
pormentesiteni keli és néhi meglocsolni

— Fagylalt-estély. L T E tennisz 
szakosztályának fagylalt estélye augusztus hó 
5 én este 9 órakor lesz a Stránszki szálló 
éttermében és forraszán

— * Garamvölgyi próbacséplések. 
Miként előrelátható volt, nem fognak gazdá­
ink csalódni a jónak Ígérkezett termésben. 
A próbacséplések alapján egy erős közepes 
gabonatermést lehet megállapítani. Dacára 
az érés alatt beállott forró napoknak, a be- 
sülés csak szórványosan következeit be, kü­
lönösen azoknál a buzafajtáknál, melyeknek 
tenyészideje hosszabb az eddig vetett régi 
és jólbevált fajtáknál. Ismét egy bizonyság 
arra nézve, hogy a gazda feltétlenül kipróbált 
és megbízható vetőmagot használjon. Ne le­
gyen a kisgazda kísérleti nyű'; saját érde­
kében bizza a kísérletezéseket arra hiva­
tottakra Amennyire kedvező azonban az 
uralkodó száraz idő a gabonákkal való mun­
kák végzésére, annyira káros az a kapásokra, 
melyek sóvárogva várnak egy jó kiadós ál­
dást felülről.

— Az MNO. (Nemzetvédelmi minisz­
térium) ezidén megengedte, hogy az aug. 
hónapban bevonuló tartalékosok, megfelelő 
kárpótlás ellenében magukkal hozzák autói­
kat, motorkerékpárjaikat és kerékpárjaikat, 
hogy azzal teljesitsenek szolgálatot a befejező 
gyakorlatoknál. Figyelmeztetjük az érdeklő­
dőket erre a dologra Aki szándékozik a fönt 
említett engedéllyel élni, jelentkezzen kocsi­
jával az illető pótzászlóalj bejelentő bizott­
sága előtt (Hivatalos)

— Cipőkisiparl szövetkezeteket 
fognak létesíteni. A kereskedelmi minisz­
tériumnak több ízben küldtek már memoran­
dumokat, amelyekben a cipőipar válságának 
megoldását sürgették. A cipőipar konkurren 
ciája ugyanis erősen érinti f xisztenciájukban 
a kis cipőiparosokat A kereskedelmi minisz­
térium szeptemberre megbeszélésre hívta meg 
az érdekelteket, ahol a miniszter meg fogja 
hallgatni sz összes panaszokat Amint a 
Metropress értesül, úgy kívánja orvosolni a 
cipőkisipar bajait, hogy termelő és eladó­
szövetkezeteket fognak létesíteni a cipőkisipar 
bevonásával.

— A lévai közlekedés napról napra 
Joboán elfajul. Forgalmasabb napon való 
ságos életveszedelemmel jár a főbb utvona 
lak átszelése. Különösen a kanyarodóknál 
tapaszta ható szabálytalanság és kellő óva­
tosság hiánya a járómüvek vezetői részéről. 
Hétfőn a Schoeller-park előtti fordulónál két 
kocsi és egy autó jött össze úgy, hogy az 
egyik kocsi rudjával belenyomult a másik 
kocsi oldalába és fölborította azt A felborult 
kocsi Láva városáé volt, szerencsére nem ült 
benne senki.

— A Jakabnapi állatvásár sta- 
| ttsztikája. A lévai országos állatvásárra 

hétfőn felhajtottak 746 lovat, 368 tehenet, 
455 ökröt, 395 növendék állatot, 97 borjút, 
121 sertést; 896 juhot. Eladlak : 211 lovat, 
131 tehenet, 254 ökröt, 257 növendék álla­
tot, 82 borjút, 19 sertést, 454 juhot.— Fel­
hajtottak összesen 3078 állatot, ebből eladtak 
1408 darabot A vásáron az égető munkával 
elfoglalt alsóvidéki nép nem vett részt, csu­
pán a hegyvidékről voltak, mégis a fenti 
szép eredménnyel zárult. Dacára a sok ci­
gánynak, a vásárban nem történt semmiféle 
kihágás.
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— Falusi erkölcsök. Óbarson a csa 
Iád elleni kihágások az utóbbi időben mind 
gyakoriabbakká válnak. Romlanak a falu 
erkölcsei is. Kudela József 26 éves gazda­
legény verekedös, garázda természete miatt 
nem lakott a szülői házban, mint az a falusi 
népnél szokásban van. A legény a napokban 
fölkereste atyja házát, észrevétlen besurrant 
és egy kanna libazsirt, zsákokat, pokrócokat 
összeszedett, hogy azokat ellopja. Távozá 
sakor azonban édesanyja fel akarta tartóz­
tatni, erre a garázda legény szembeszállt az 
anyjával is, akit alaposan megvert, végül 
pedig úgy vágta mellbe, hogy a szerencsétlen 
anya a földre szédült. A kegyetlen fiú ellen 
megindult az eljárás.

— És ezt a szerelem tévé . . 
Nagykálna tagadhatatlanul a fejlődés utján 
jár, hiszen már országos vásárai is vannak 
és ezek a vásárok, amint alább olvasható, 
kalandokat is termelnek már. A vásár cigány 
nélkül annyit ér — mint mondják — a lako­
dalom zene nélkül. így a kálnai vásáron is 
voltak cigányok. Banda Jolán 19 éves cigány­
leány kiszemelt magának egy falusi atyafit, 
aki a nagy hőségben láthatóan többet nézett 
a pohár fenekére a kelleténél. Szerelmes 
szavakkal megbabonázta a gazdát (felesége 
miatt olhagyjuk a nevét), mire ez vakon kö­
vette a garamparti füzesbe. Amikor a pásztor 
óra elütötte a távozás idejét, a gazdát olyan 
gavalléros roham fogta el, hogy kioldotta 
pénzeszacskóját és felajánlotta, hogy markol­
jon bele. Jolán, aki csak 19 tavaszt látott, 
de olyan raffinált volt, hogy kétszer olyan 
idősnek is cigánydicsöségére vált volna, igy 
nem markolt bele, hanem az egész zacskót 
elkapta a szerelmesszivü öreg szeladon ke 
zébol és elszaladt az ezer koronát meghaladó 
összeget tartalmazó zacskóval. Banda Jolánt 
az érdekeltségéhez tartozó egész bandával 
együtt pár nap múlva Zsarnócán sikerült a 
csendőrségnek elfogni. A zacskó is megkerült, 
de már üres volt. i

— groteszk figura tűnt föl : 
szerdán Léván. Este bejött a Vigadó 
kávéházba, a tömeg csak úgy tódult utána, 
mintha valami világcsoda lett volna. Csodá 
latosan és feltűnően torz volt ez az alak. 
Bizonyára sohasem felejti el, aki csak egy­
szer látta. Az emberi arcot alig 8—10 tényező 
alakítja, mégis millió és millió változat lehet l 
séges és sok a hasonló is. De ez az arc 
valami egészen különös. A csúnyaság orgiája 
ez, olyan csúnya, hogy szinte kedvesnek, 
rokonszenvesnek tűnik fel. Két oldalt a nagy 
páviánoktól kölcsönzött sürü, barna sörény 
borul vállára, mesterségesen aláhúzva, túlozva 
az eredeti torz fejalakot. Benyomott, apró 
orr alatt naptól kiszítt pár kukoricaszálszerü 
bajusznövény. Óriási rezedaszin nyakkendő 
lepke, mohazöld bársony kabát jelzi a céhet: 
festő. Előtte egész halom könyv, újság, kúp. 
Guttmann Róbert a neve, „prágai festő és 
távgyalogló*  — utóbbi jelzőt azonban nem 
kell komolyan venni, valaha az apostolok ' 
lován járt, de ma már csak vasúton. Afféle 
világcsavargó — de nem tolakodó, mint a mi 
vándormadaraink, nem löki orrod alá „érde­
kes*  arcképét, nem hazudja neked, hogy egy 
amerikai milliárdossal százezer dolláros foga 
dást kötött, hanem szerényen, egyszerűen, 
nyiltan megmondja, hogy portrékat fest, ebből 
él. Megtudjuk, hogy hires prágai figura ő, a 
prágai utca népszerű különce, ahol szintén 
tömegek kisérik ha megjelenik az utcán. Ha­
talmas albumba kötve értékes okmányokat 
őriz. Itt van Masaryk elnök sajátkezű aláirása 
is, meg egy nagy csomó ujságszelet, mind 
egyik hirdeti dicsőségét. Harminc éve járja 
a világot, mindössze 48 éves. Képei bizarrak, 
cikornyásak, van bennük eredetiség, néhol 
zseni-csillám ragyog fel, az egész beleszédül 
egy vonal és szin kavarodásba, ami gyerme­
kek és örültek festményeire emlékeztet.

— Megégett a pásztortűz mellett. 
Baracska határában Krsko Lajos pásztor­
gyerek késő este tüzet gyújtott és lehevert. 
Hamarosan elnyomta az álom. Egyszerre 
arra ébredt, hogy ruhája ég Ijedten pattant 
fel és futni kezdett, ruhája azonban annál 
jobban égett és a lángok súlyos égési sebe­
ket okoztak, úgyhogy a fiú eszméletlenül 
esett össze. Később rátaláltak, de már ment­
hetetlen volt.

— 11 ördög a olme a mozi jövő 
hó 4 és fi.-ikl megnyitó előadás elí­
gér darabjának. Ez az első filmdráma, 
mely a sportéletből meríti témáját. Amint a 
filmnek, vagy a szinháznak megvannak a 
sztárjai, épúgy vannak már sportsztárok is 
és a sportvilágban szövődő szerelmi szálak 
nem kevésbbé szolgálnak érdekes szüzsével 
amazok életénél. Ezért ez a sportfilm is nagy 
sikerre számíthat. A főszerepeket Evelyn 
Holt, Gusztáv Fröhlich és Lissi Ama alakítja.

— Kellemetlen kalandon esett át 
egy koldus, aki az állatvásár alkalmával a 
malomhid mellett koldult. A Perec gátjának 
peremén ült, elaludt és belebukott a vízbe 
A malom munkásai mentették meg a be 
fulástól

— ördögűző clgányasszöny. Fajkürt 
községben több gazda tehene megbetegedett. 
Balázs Éva kisbellegi cigányasszony hasz­
nára igyekezett fordítani a tömeges allat- 
megbetegedést, sorra kereste fel a gazdákat, 
kiknek azt mondotta, hogy a teheneket az 
ördög szállta meg, ő azonban képes kiűzni 
belőlük az ördögöt. Sikerült is kisebb-nagyobb 
összegeket kicsalni, majd elkezdte a hókusz- 
pókuszos ördögűzést. A cigányasszony „tévé 
kenységéröl" tudomást szerzett egy asszony, 
akinek a gyermeke volt beteg. A cigány­
asszony arra is vállalkozott, hogy meggyó­
gyítja a beteget Amikor a gazdák kezdtek 
gyanakodni, hogy becsapta őket a cigány­
asszony, megfenyegette őket, hogy az ördög­
gel úgy megszállatja az állatokat, hogy soha 
senki sem lesz képes azt kiűzni belőlük. A 
gazdák megijedtek és nem is jelentették a 
csendörségnek. Ez azonban valahogyan mégis 
tudomást szerzett arról, hogy mi történt és 
meginditotta a nyomozást a csaló cigány­
asszony kézrekeritésére. Sikerült is letartóz­
tatni az ördögűzőt, aki beismerő vallomást 
tett. A ravasz cigányasszony néhány nap 
alatt közel ötezer koronát szedett össze.

— Veszedelmes eprészés. Grkele- 
csénvben Holka Károly négy éves gyermek 
leesett az eperfáról, Valkócon Haszjra István 
gyermek szintén gyümölcsfáról esett le, mind­
ketten lábukat törték. A lévai kórházba szálli- j 
tották őket.

— Hogyan oszlik meg a föld férfi 
és női lakossága? A „Bayerischer Kurier*  
kimutatást közöl, amely bizonyitja, hogy Eu- . 
répában a nők száma meghaladja a férfiakét, 
mig a többi világrészben megfordított az 
arány. Európában 1024 nő esik 1000 férfire, ' 
Afrikában 900, Amerikában 977, Ázsiában 
944, Ausztráliában 812 Európa összes álla­
mai között Norvégiában van a legtöbb nő: 
1060 ezer férfivel szemben Utána követke­
zik Anglia 1059, Svájc 1056, Spanyolország 
1054. Portugália 1041, Németország, Ausztria 
és Magyarország 1033, Dánia és Oroszor­
szág 1022, Franciaország 1008 növel. Olasz­
országban csak 989 nő esik ezer férfire, Bel­
giumban és a Balkánon is alacsonyabb a nők 
száma, mint a férfiaké. Legtöbb asszonya 
Nyugatindiának van: itt 20 százalékkal több 
a nő, mint a férfi. Salvador a világ egyetlen 
állama, ahol teljesen egyforma a nők és a 

i férfiak arányszáma. Hongkongban van a leg­
kevesebb asszony: itt 1000 férfire csupán 
375 nő esik. I

— Elveszett f. hó 19-én pénteken 
d u. */ 24 órakor a Dank féle kávéházban a 
domino-asztal melletti asztalon felejtett pénz­
tárcámban 2470— Ke. és iratok Kéretik a 
becsületes megtaláló legalább a reá nézve 
értéktelen iratokat a „Bars*  kiadóhivatalába, 
vagy Links Adolf Levice, Zúgö-utca 12 címre ' 
megküldeni. |

— Királyi heroejnők, államférfiak ■ 
, feleségei, a színházak sztárjai a stran- 
, dón. Egész Budapest előkelő és érdekes kö- 
. zönsége a szinházak, az irodalmi, a müvé- 
' szeti és a pénzvilág előkelőségei benn van- 
’ nak a Szinházi Élet legújabb számában.

A Szinházi Élet fotográfusa szenzációs ri- ' 
portot készített a strandokról és a kánikuláról 
Az uj szám közli Zsolt Béla kis regényét, 
Szép Ernő, Barkas Imre, Karinthy Frigyes, , 
Egyed Zoltán, Molnár Jenő, Colette, Lakatos 
László, Forró Pál érdekes cikkeit, novelláit, 1 
Klabund: X. Y. Z. cimü darabját, ezenkivül 
egyfelvonásost. A kottamelléxleten a legújabb 

és legszenzációsabb slágerek. A gyönyörű 
három színnyomású címlap külön emeli a 
Szinházi Élet nagyszerű uj számának értékét 
és nívóját. Egyes szám ára 7.— ék., negyed­
évi előfizetési dij 80.— ék.

Orvosi hír. Dr. Szarnék István járási 
orvos rendeléseit Léván, Zöldkert utca 3. sz. 
alatt, a Novotny-féle házban, megkezdte.

Dr. Weisz Gyula gyermekgyógyász 
szakorvos a Ősi. Vöröskereszt anya és gyermek­
védő állomásának vezetőorvosa, szabadságá­
ról visszaérkezett. Rendelését folytatja Ko- 
menskv-Kossuth u. 5. sz Telefon sz 88.

Bodánszky Mllka fehérnemű varrónő 
lakását f. évi augusztus 1-től Bottka u 11. 
szám alá helyezi át_____________________

Orvosi hír. Értesítem t. Patienseimet, 
hogy fogorvosi rendelőmet Deák Ferencz u. 
(Hurbanová u.) 2 sz. alá, a Boleman gyógy­
szertár házába áthelyeztem és rendeléseimet 
minden megszakitás nélkül ott folytatom. 
Tisztelettel dr. Pollák Emil specialista fogorvos

Ml a korai öregség okoiója? Az 
elgyengült idegrendszer, melyet meggátolhat, 
ha Hygiol csokoládét basznál. 1 doboz 11 Ke 
A Sslvátor gyógytárban állandóan kapható.

Fogászati hír. Bodánszky Irén kül 
és belföldi tanulmányai után fogmütermét 
Levicén, Széchényi ucca (Massaryk u., zárda 
mellett) 8 sz. alatt megnyitotta. — Foghúzás, 
fogtömés, arany- és platin hídmunkák, Rich- 
mond koronák, arany és kautschuk fogsorok, 
mozgó fogak fixiálása, valamiut rendellenes 
fogak regulátiója a legmodernebb metódusok 
szerint

Gummlharisnyák, haskötők, sérv­
kötök, mentőszekrények. Gazdasági és ipari 
vegyszerek. Háztartási cikkek. Illatszerek. 
Bőr- és diszmüáruk. Fotografáló cikkek. Szem­
üvegek és evikkerek egyedüli olcsó és meg­
bízható cég: PICK ENDRE, corzó nagy 
drogéria Levice.

Köszönet nyilvánítás.
Mindazon rokonoknak és ismerősöknek, 

kik Jancsikánk halála alkalmával részvétük­
kel fájdalmunkat enyhíteni szívesek voltak, 
ezúton mondunk hálás köszönetét.

Florek Gyula és neje.

Leghálásabb köszönetem fejezem ki azok 
iránt, akik a tűz alkalmával egyes dolgaimat 
megmenteni voltak szívesek.

Őszinte tisztelettel Kovács hentes, Léva.

SPORT.
Rovatvezető: BOROS BÉLA

L. /. S. E. — Párkányi T. E. 4:3 (2:1) 
biró: Steiner Párkány.

Szép győzelmet aratott a LISE. össze­
szokott csapata Párkányban. A LISE mutatta 
az iskolázottabb játékot, a párkányiak csak 
egyes veszélyes lefutásokkal kisérleteztek. A 
LISÉ-ben kiváltak Ostyiák centerhalf, aki a 
mezőny legjobb embere volt, Horváth és 
Prutzer.
Pöstyén — L. T. E. tenniszmérközés lP/a-4'/,.

Az L. T. E. Róth Irén, Wilcsek Sári, 
Neuer Böske, dr. Bányai Zoltán, Rónai Sándor, 
Balog Endre, Weisz László, Szokol Géza, 
Reitmann Pál, Vas Pál, Schwitzer Pál játé­
kosai, több lelkes clubtagtól kisérve vasárnap 
Pőstyénben játszottak és szép küzdelem után 
a fenti arányú vereséget szenvedték a kiforrot­
tabb stílusban játszó és nagyobb verseny­
rutinnal rendelkező pőstyéniektől. A pontokat 
szerezték győzelmeikkel férfi egyesben dr. 
Bányai Zoltán és Reitmann Pál, férfi párosban 
Vas és Schwitzer pár, vegyes párosban dr. 
Bányai és Wilcsek pár. Szokol, Róth páros 
befejezetlen maradt.

Ma vasárnap az L. T. E. az S. K. Rapid 
Nagyszombat csapatát látja vendégül. E csapat 
a csehszlovák bajnokság első helyén áll és 
éppen a múlt héten verte ÉSÉ-t 4 : 1-re. A 
Rapid biztos győzelmét várjuk.

L. S. E. — az ipolysági tennisz clubot 
látja vendégül a ligeti pályán. A mérkőzések 
d. e. 10 órakor kezdődnek. Az ipolyságiak 
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dr. Vida Ernőné, Draskóczy Ipigénia, 
Somogyi, Salkovszky, Várady Tibor és István 
játékosokkal jönnek.

Ma délelőtt V, 11 kor biróvizsga lesz az 
izr. iskolában. A vizsgáztató bizottság tagjai: 
Dr. Brüll Gyula, Kirtsch Károly és Tóth kér. 
előadó. Ezúton üdvözöljük őket, akik időt és 
fáradságot nem kímélve Lévára jönnek, hogy 
a vizsgát itten megtarthassák Gyakorlati 
vizsga 3 órakor lesz az L. T. E pályán az 
L T. E Ib. és az Ifjúsági mérkőzésen Ugyan­
akkor fogják a pályát felülvizsgálni és esetleg 
hitelesíteni.

A főmérkőzés 5 órakor kezdődik és rend­
kívül érdekesnek ígérkezik.

A csapatok igy állanak fel : Kulhanek
— Fodor, Maresch — Nagy, Steiner, Molnár
— Sneider, Mudry, Baranya, Dvorák, Tulák. 
Tartalék: Tomasek.

Ib. Hrásek — Boldis, Imre — Katona. 
Mikus, Schulcz — Bélik, Móricz, Korpás, Taby, 
Widder. Tartalék: Szolt, Fromberger, Szol- 
csánszky.

Ifjúsági: Pigmond — Kucsera, Valábek
— Zbirka, Steiner, Dohány — Balogh, Ginzery, 
Fürst. Horváth, Bézy Tartalék : Bischitz.

Jövő hó 4-én és 5-én „A tizenegy ördög" 
cimű nagy sport, illetve football film kerül 
bemutatásra az Apolló mozgó fényképszinház- 
bán Sportegyleti tagok a 4 iki előadáson ked­
vezményes áru jegyeket válthatnak.

Az Amíterdami olymplísz, mire e sorok 
napvilágot látnak, már megkezdődött.

Csehszlovákiából 180 versenyző és hiva­
talos tényező ment ki az Olympiászra, azonkí­
vül 14 újságíró kapott a stadiónba belépőjegyet. 
Amerika több, mint 300 résztvevővel jelent 
meg és ezen versenyzőka .President Roose- 
velt" hajón laknak Magyarország 156 verseny­
zőt és hivatalos kiküldöttet vitt ki Amster­
damba.

Már felrepült a IX Olympiászon részt 
vevő 53 nemzet nemzeti színeit képviselő 
fehér galamb, hogy ezzel is jelképezze az 
Olympiász megnyitását.

Az esélyeket latolgatva az első helyen 
megint Amerika fog végezni, de számítanak 
a németek és a japánok hatalmas előretörő 
sével is.

Csehszlovákia szintén több értékes helye­
zést érhet majd el, ha versenyzői kitudják 
mutatni azt a formát, melyeket az itthoni 
versenyeken értek el.

Magyarország az eddigi 8 Olympiászon 
15 világbajnokságot nyert. Legutóbb 4 évvel 
ezelőtt Párisban Posta Sándor megnyerte a 
kard egyénit, Garay 3 ik, Schenker 4-ik lett. 
A kardvivó csapat versenyben holt verseny 
után rosszabb tussaránnyal második lett Tőr­
csapat versenyben 3 ik helyet és Tary Gizella 
a női tőrvívásban 6-ik helyet foglalták el. 
Halasy Gyula a céllövésben világbajnok lett, 
ez a versenyszám azonban most már elma­
radt. Somfay Elemér a pentatlonba 2 ik és 
4X100 méteres stafétafutásban a staféta 4 ik, 
Gáspár Jenő a magasugrásban 5-ik és Barta 
Károly a 100 méteres hátuszásban 3-ik valamint 
a vizipoló csapat 5 ik lelt. Birkózásban Keresz­
tes Lajos a könnyű súlyban 2 ik, Badó a 
nehéz súlyban 3-ik, Tasnády és Radvány Ödön 
a lég illetően a pehely súlyban 5 ik. dr Varga 
Béla a nagy középsulyban 6 ik lett

Jelenleg a magyar vivók és vizipolózók 
mint határozott favoritok indulnak és a birkó­
zásban is lehet számítani egy világbajnokságra.

turisztika
Az L. T. E turisztikai szakosztálya aug. 

hó 5-én vasárnap és 6 án könnyű hegyiturá 
val egybekötött kirándulást rendez a Szitnyára 
(Selmecbánya). Indulás: oda 5 én reggel 7.35. 
Délután felmászás a Szitnyára (közben fürdés 
a bacsófalvi tóban). Az éjszakát, hogy a nap­
keltében gyönyörködhessünk, fenn töltjük a 
turistaházban és hajnalban indulunk vissza 
Selmecre. Vonatindulás Selmecről: reggel 
8.03. Útiköltség (jelentkezéskor lefizetendő) 
oda-vissza K 39 60 Gyülekezés a pályaudva­
ron. Élelmiszerről mindenki maga gondos 
kodik (kapható a turistaházban is).

A kirándulásra — melyre a szakosztály 
tisztelettel hívja meg tagjait és azok vendé­
geit _ jelentkezéseket elfogad Kern Aladár 
sz< o, vezető és Horatsik Pál.

Az anyakönyvi hivatal be]egyzísa.
1928 julius hó 22-tól, — julius hó 29 ig.

Születés.
Simovics Viktor Kisa Mária leány Mária — 

Szabó József Petruska Mária leány Margit — 
Simko Katalin fiú István — Engel Ernő Rothmarn 
Etel leány Zsuzsanna Magda — ifj. Kosztolányi 
Pál Maliska Anna leány Júlia Rózsi — Pásztor 
Lajos Jakubik Erzsébet leány Helena.

Házasság.
Dr. Guba János Tóth Ella ref.

Halálozás.
Suhala Béla 8 napos — Tomaskin Pál 47 

éves — Molnár Károly 1 éves.

Városi nyilvános munkaközvetítő 
hivatal a levicei járás területére.

Munkát kapnak:
1 szolgalegény, kubikusok állandó munkára, 

2 kovács, 1 asztalos. 2 bognár, 5 épületlakatos, 3 
fémesztergályos, 1 bádogos, 1 nyakkendővarrónő, 
1 automobilfényező, 4 textillakatos, 1 fémeszter­
gályos kézi, 1 gépmester gőzturbinához, 1 borbély, 
kályhások csempe kirakáshoz, 1 borbélytanonc, 1 
lakatostanonc, 1 órástanonc.

Levice város intéző biztosa.
8078—1928. szám

Tárgy : Levice városnál fogalmazói állás 
rendszeresítése.

Hirdetmény.
Közhírré tétetik, hogy a városi fogalma­

zói állásnak rendszeresítése tárgyában hozott 
határozat a városi iktatóban (1 em. 12. ajtó) 
van közszemlére kitéve, mely ellen a kihir­
detéstől számított 15 napon belül indokolt 
kifogás vagy az alulirt hivatal utján a járási 
hivatalhoz fellebbezés nyújtható be.

i Levice, 1928. julius 23.
Koralewsky Jasenák s. k.

jegyzői főtitkár. intéző biztos

8028—1928. szám

Hirdetmény.
A törvények és rendeletek tárában lévő 

1919 évi dec. hó 19 i 663. számú törvény 
12 § a alapján közludomásra adatik, hogy 
a reklamációs rendtartás szerint helyesbített 
állandó választói névjegyzékek 8 napra azaz 
1928 július 24. tői kezdődöleg 1928 július 
31-ig befejezőleg nyilvános megtekintésre 
vannak kitéve és pedig (helyiség) a jegyzői 
hivatalban (Városháza, fdszt. 5. sz) d. e. 
8 — 12 és d. u. 2—6-ig

Levice, 1928. július 23.
Koralewsky a k. Jasenák a. k.

jegyzői főtitkár. intéző biztos.

S Ú T A Z
Mesto Levice zadá verejnym súbehom za 
podmienok platnych pre Státné stavby v R.

C. S. zariadenie.

Ústredného kúrenia
v budovej státnej meát. skoly v Leviciach.

VJkazy prác a podmienky mozno ob- 
drzat u okresného úradu — techn oddelenia 
v Leviciach za reíijnj poplatok kde mozno 
tiez nahliadnuf do plánov

Podpísané nabídky v zapecatenej obálke 
s nápisont: „Nabídka na zariadenie ústred­
ného kúrenia v budove novostavby stát. 
mestianskej skoly v Leviciach*  nutno podat. 
Najneskoisie do 18. augusta t. r do 10. hód. 
u technické oddelenia okresného úradu v 
Leviciach, kde budú nabídky verejne otvorené 
ten sami den o 10 30 hód.

Nabidky ktoré nezopovodajú vladnému 
nariadeniu zo dna 17/XI1. 1920 i. 667 Sb 
z. a n. budú z ofertného riadenia vylúóené.

Podanim nabídky je oferent viazany stáz 
v s'ovo sest tyzdnov odo dna podania.

Vydrazitel bude slozeniu 5 °/0 kaucie 
svojho casu vyzvany a musí tiez zaplatit 
trovy spojené s vypracovaním projektu a 
rozpisu práce.

V Leviciach, dúa 21/VII 1928.
Jaaenúk

správny komisár.

Gabonaárak :
Levice, 1928. julius hó 28 án

Uuza — — 100 kgr. — 195 kor.
Aozs — ---- p - 185 „
Árpa — — , 160 — 165 ,
Zab — — - 200 .
Kukorica uj morzsolt . - 210 .
Bab — — - 200 .
Lucernamag - 1100 -

VALUTAÁRFOLYAMOK
Barsmegyel Népbank Levlca, jelentése.

jVLl. 5-a.l.
2X.«éxx 2B -á.xx:

100 pengő _ _ _ 585*  — 582 —
100 osztrák schilling — 470-— 470* —

1 angol font — — — 163 25 161 —
1 amerikai dollár — 33*50 33 —

100 svájci frank — — 647 50 648* —
100 francia frank — — 132 50 130* —
100 líra _ — — — 177* — 175 —
100 német márka — — 805 — 800 —
100 dinár — — — — 58 — 57-—
100 lei — — — _ 20 — 58—

I

fogtechnikus 4 középiskolát vég­
zett jö családból való f i u BODÁNSZKY 
IRÉN fogmütermébon. 956

Kémet kisasszony ajl“ 
gyermek mellé úri családhoz szép német ki­
ejtéssel Varráshoz is ért. Magyarországra is 
menne. Cim a kiadóhivatalban. 1012

Eladó Kálnai utca 56“ 
és mellékhelyiségekből álló utcai ház, mely 
üzlethelyiségnek is alkalmas. Feltételek meg­
tudhatók ugyanott. 1020

1 sírni Ó C leánykát az iskolaiXXsL IdJxUlaö idényre teljes ellátásra 
elfogadok. Cim a kiadóban. 1006

Tanuló felvétetik WZOLTÁN
mü- és géplakatosnál. 009

Azonnal kiadó
világítással Érdeklődni lehet Honvéd U. 43

Bútorozott szoba kiadó BELLA gőz
mosoda, 1014

Hosszas kutatás olyan cipőfes­
téket találnom, melynek átfestésével a cipő 
teljesen újnak néz ki és tartósságra teljesen 
megbízható. SCHWARZ JÓZSEF. 1019

VI9 A A Alsó ó lévákon 1200 négyzetöl £élo>UU szántó. 600 négyzetöl azöllö.
Információt ad LÖW1NGER MÓZES Léva, 
Szepessy u. 12 1003

A Monaco kőbányában 
állandóan kapható falkő. járdáké, lépcsők, 
lábazati kövek, kavics. - Utalványt kizárólag 
LÖWINGER FRIGYES kőfaragómester ad.

konyha, verenda aug 1 tői kiadó. ÖZODft, Cim a kiadóban. 1023

TTá n filnAA 8 város kellő közepébenG1O.UU istállóval és nagy telekkel. 
1016 Cim a kiadóban

Kulönbei áratú . íí 
kiadó László u. 5 1024

Olcsó sírkövek kút fedlapok, 
kagylókf Terazóból készitett, méret után meg­
rendelhetők Béka utca 32. UHER1K ALAJOS 
976 Levice.

Alig használt azonnal eladó. 
Munkás-ucca 21 1027

100 hold földemet 
motorekével felszánlatni NEUMANN IZIDOR 
1026 ____ Léva.

Vlfl A A Vlá? mBlT 411 2 szoba, konyha, 
spajr, nyárikonyha stb.

Újtelepen a VII - ik utcában. Ladányi ut mel­
lett. Bővebbet SZOLCSÁNSZKY JÁNOS tu­
lajdonolnál. 1025
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Kiszolgáló leány azonnal
MÉSZÁROS cukrászdában 980

T'IhAA Koháry utca 35, sz. ház, <3 szoba, 
JjlutlLQ konyha, mellékhelyiségek, szep­
temberben beköltözh°tő Érdeklődni lehet 
ugyanott. 997

KINŐ—APOLLO—MOZI

Szombaton, aug. 4 én '■ 9 órakor 
Vasárnap, aug. 5 én D9 órakor

SLÁGER SPORT FILMI

A 11. ÖRDÖG
Sport dráma 7 felvonásban.

A Síombat esti előadásra a sport egyle­
tek tagjai kedvezményben részesülnek.

Főszerepben : Evelyn Holt, Gusz 
táv Fröhlich és Lissi Arna

ELŐKÉSZÜLETBEN :
Aug 12-én „Moszkva kancsukája alatt-,
15-én ,A világbajnok", 19-én ,A sejk fia",

26-án „Robin Hoottf.

Eladó gramofon
AVa yefhpepi plébánia 8G m hold 

kitünően müveit földje 
gazdasági épületekkel azonnal bérbeadó. — 

Szántóföld és rétek. A földek a barsbesei 
vasúti állomás mellett terülnek el, Bővebb 
értesülés a plébánosnál szerezhető. 968 
©

TTaI e,adó kamrával. Kollár
JC 61 LwlwJa. utca 28. szám. 1008

■p -Áa méregmentes patkány, 
egér irtószer már Léván 

kaphatói Vezérképviselet S ovenskóra és 
Rusinskóra SMOGROVICS ÁRPÁD gyógy- 
szertára Léva, Főtér. Viszonteladóknak ere­
deti gyári áron.

------- ------------------------------------------------
Értesítem a n é. gazdaközönséget, hogy továbbbra is, úgymint eddig, az 

„ÁRPÁD" gőzmalom [$£-vSLiy) 
e környéken elismert, legjobb minőségű lisztjeit tartom raktáron

Gabonát bármily mennyiségben s bármikor azonnal 
kicserélek a legelőnyösebb feltételek mellett. — — 

Egyben felhívom a n. é. vásárló közönség b figyelmét I-a minő­
ségű lisztjeimre, melyet állandóan a legolcsóbb napi áron hozom 

forgalomba
ÁRPADARA nagyban és kicsiben!

Teljes tisztelettel GRAPKA MIHÁ.LY vegyeskereskedő
Telefon 93. Levice-Iiéva, Hnrbanová (Deák F.) u. 22.

-|B|bIB|==== -
III

a Tornado Niagara
villamos porszívógép!

a Tornádóval való takaritás 
valóságos élvezet!

a lakást 
pormentessé 

egészségessé és 
kellemessé teszi.

K 3 — és K 4 — napi részletfizetésre is kapható 

KERN TESTVÉREK áruházában 
LÉVÁN — Telefon 14.

Bárhol díjtalanul készséggel bemutatjuk.

H0CHBERGEI1 VILMOS
átvette a SLEHÉK-fale

cementárúgyárat
Készít- és állandóan raktáron tart:

I-a CEMENTLAPOKAT különböző 
mintákban, beton kútcsöveket, csatorna­
csöveket, vályúkat, mükőlépcsőket stbt 

TELEP Nyitrai sor ÜZLET : Kálnai utca 43.

Tisztelettel értesítem a férfi közönséget,
hogy most szezon után raktáramban felmaradt eredeti príma 

angol divat szöveteimből mélyen leszállított áron csináltathat.
a legjobb és legelegánsabb férfi ruhát.

Szabad megtekintés, rendelés nem kötelező.

KOPRDA ISTVÁN
LÉ VAN, STEFANIK (TELEKY) U. 14.
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Kalapkülönlegességek egyedüli raktára
ALAPÍTVA 1892

FRASCH JÓZSEFésFIA Stefanik(Teleky)u. 10.
NAGY VÁLASZTÉK:

ANGOL (Hartley & Boedeker). NÉMET (Mayser), 
valamint az ös8ze8 belföldi (Hllckel, Peschel, 

------------ ■---------------------------  355 Böhml tavaszi és nyári úri kalapokban 
Átalakítások gyorsan és pontosan eszközöltetnek, a legdivatosabb formák és a legolcsóbb árak mellett 

Szolid árak-------------------------------------------------------------------------------Figyelje kirakatainkat

A legfinomabb bangko, celofán, bowen panama gg?

és lószőr női kalapokban.

Világhírű
családi és

a legmesszebb 
előnyös 

fizetés mellett

BAROSKA J. LEVICE

varrógépek,
Ipari használatra, 

menő jótállással, 

részlet 
kaphatók:

<X>:

Tisztelettel értesítjük a n. é. közönséget, hogy megrendelőink kívánságára 
az 1895 év óta fennálló és legjobb hírnévnek örvendő férfi ruhatermünket 

nöi ruhaszabászattal

Csináltasson 
régi törött aranyából 

divatos ékszert

SteinerTestmknél Len
B a t’a céggel ízemben 

MÜLLER HÁZ

bővitettük ki, ahol külföldön szerzett tanulmányaink alapján a legmoder 
nebb kivitelben női kabátokat és koszttVuöket készítünk

Ugyancsak itt férfi ruhákat, papi reverendákat és palastotat a leguto'só 
divat szerint és a legjutányosabb áron készü’nek

iX- A1 audó nagy raktár bel- és kfilföldl szövetekben. "TE>

Trsztdettei BORCSÁNY1 ÉS CSERNÁK.
:hksth;

MŰVÉSZI felvételeket,
Fénykép nagyításokat, 

kifakirt fényképekről szép új képeket. 
Porcellánba égetett fényképeket. 
Amaleur lemezekről nagyításokat 

minden méretben
Este villanyfelvételeket

és minden e szakmába vágó 
munkákat készit

borult időben is

ifj. LAUFER BÉLA
** FÉNYKÉPÉSZ,
E a « t a — u. t c « 1O.

EZÜST ÉREMMEL KITÜNTETVE

Van szerencsém tisztelettel értesíteni, hogy Le vicén, 
Simor u 3. szám alatt (Frasch Béla géplakatosnál) a 
legmodernebbül berendezett amerikai gépekkel felszerelt 

automobil-fényező műhelyt 
........................ nyitottam. ——■

Szives pártfogást kér:

TEPPERWIEU AURÉL.

FOGYASZTÁSI SZÖVETKEZET
I_, T". AZ IC EL. E V A

:o

J. Baroska puskaműves, Levice.
Vadászfegyverek, 

, vadászati cikkek
nagy választékban, 

levitátok jótállás mellett eszközöltetnek. 
LŐPOR és ROBBANTÓSZER árudé I

o* . .........-
Ajánlja

fűszer és csemege áruit!
Friss felvágottak, la teavaj, csemege liptói túró, 
különféle likőrök, Palugyai féle borok Közeledő 
idényre réz kénpor, raffia, aussigi réz gálicz.

—— P o n t o 8 kis z o 1 g á 1 a 8 I

Postacsomagoknak alkainas ládák eladók. Cim a kiadóban

fi Ua. olcsón, jól
v. v w v ▼ • ■ aWVWT V

. és divatosan akar öl‘özködni látogassa meg-

NEUMANN ES 1IOLZMANN úri, női és gyermek divatárú üzletét
Léván, a Petőfi utcában (a Salvátor új gyógyszertárral szemben)

1
Állandóan raktáron az összes úri divatcikkek, mint: ingek, pyjamák, gallérok (világhírű ..Erco*  márka, 
harisnyák, keztyük, ernyők, sapkák stb. — Valamint nagy választék : selyem és flór harisnyák, keztyük, 
fehérneműk, az összes nöi selyemkelmék, Crépe de Chinek, Georgettek, Foulard stb. Az összes nöi szabó 
kellékkek (övék, csattok, gombok, varróselymek) Gyermekharisnyák, trikók, zoknik és egyébb gyermekcikkek.

------------------------------SZABOTT A B. A K I --------------------------------
Kérj lk a n. é. közönség támogatását *8  vUelkénvszer nélktlli b. látogatását
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A Schoeller & Co. cég a t. gazda­
közönség kívánságára ezentúl az

ííUradalmi Hengermalomban
búzát és
valamint előnyös beosztásban úgy búzát 
mint rozsot kiváló minőségű lisztekre 

azonnal átcserél

JJ

rozsot vámörlésre elfogad,

~iil
26 év óta fönnálló

és a n. é. közönség bizalmát min­
dig kiérdemlő műtermemben a lég 
kényesebb ízlést is kielégíthetem 
művészi fényképfelvételeimmel

Műtermemben speciális gyermek 
portré és csoport fölvételeken kivül 
készülnek aquarellek, fénykép­
nagyítások öreg képek után is. vala­
mint minden, e szakmába vágó 
munkák. Azonkívül megrendelésre 
külső felvételeket (Interieur, Exte 
rieur) is elvállalok. Villany fölvétele 

két a késő esti órákban is
A n. é. közönség pártfogását tisztelettel kérem 

Nagy Arthur 
Léva, Kálvin palota II. em.

y wu zcgrggzírzrxmioti) talmi .r.nw:

GNOME-RHONE francia ;
és OMEGA angol !

Motorkerékpárok képviselete.
Autoállomás — benzinkút.

Elsőrendű román autóbenzin
„GÁLTÓL*  autoolaj lerakat.

Autolámpik, kerékpár és autó alkatrészek !
Traktor petróleum és olajokban gyári lerakat. ;

KERN TESTVÉREK I
fűszer-, gyarmatáru és vasáruháza 

ELEKTROTECHNIKAI, MŰSZAKI és RÁDIÓ SZAKÜZLET 
Alapittatott 1881. L É V A. Telefon szám 14

w.xrrmsrr

Ha tájékozva akar lenni
G E R T L E R FÜLÖP divatáru üzletét, LÉVÁN.

Állandó nagy raktár:

a legmodernebb divatcikkek felől 
akkor keresse fel

Nöi iuhákbsn, Blusok, Gyermek és Balfis ruhák, Jumperek, 
kötött kabátok, nöi és félti harisnya, valamint EKCO gyárt­
mányú férfi fehérnemű, nyakkendők és nagy raktár férfi 
PESCHL kalapokban. — Bébé kelengyék minden minőségben.

Ssolld és pontos klesolgéláa I


